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1. 

ِ صَلَّى   ُ عَنْهُ عَلَى المِنْبَرِ قَالَ: سَمِعْتُ رَسُولَ اللََّّ سَمِعْتُ عُمَرَ بْنَ الخَطَّابِ رَضِيَ اللََّّ
ِ امْرِئٍ مَا نَوَى" وَسَلَّمَ يَقُولُ:   اللَُّ عَلَيْهِ  يَّاتِ، وَإِنَّمَا لِكُل   . "إِنَّمَا الأعَْمَالُ بِالن ِ

Ömer b. Hattâb’ın (ra) naklettiğine göre, Resûlullah (sav) şöyle buyurmuştur: “Ameller niyetlere 

göredir. Herkes sadece niyetinin karşılığını alır. Buhârî, Bedü’l-vahy, 1. 

2. 

رُوا،   تعَُس ِ وَلاَ  رُوا  »يَس ِ قَالَ:  وَسَلَّمَ،  عَلَيْهِ  اللَُّ  صَلَّى  النَّبِي ِ  عَنِ  مَالِكٍ،  بْنِ  أنََسِ  عَنْ 
رُوا رُوا وَلاَ  وَبَش ِ  ."تنَُف ِ

Enes b. Mâlik (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Kolaylaştırınız, 

güçleştirmeyiniz, müjdeleyiniz, nefret ettirmeyiniz. Buhârî, İlm, 12; Müslim, Cihâd, 6. 

3. 

وَسَلَّمَ:   عَلَيْهِ  قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَُّ  مَسْعُودٍ،  أبَِي  مِنْ كَلامَِ  "عَنْ  النَّاسُ  أدَْرَكَ  ا  مِمَّ إِنَّ 
ةِ،  ". إِذَا لَمْ تَسْتَحْيِ فَاصْنَعْ مَا شِئْتَ  النُّبُوَّ

Ebû Mes’ûd (r.a)’dan rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: İnsanların 

Peygamberlerden öğrene geldikleri sözlerden biri de: “Utanmadıktan sonra dilediğini yap!” 

sözüdür. Buhârî, Enbiyâ, 54. 

4. 

،  عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: »مَا مِنْ مَوْلوُدٍ إِلاَّ يوُلَدُ عَلَى الفِطْرَةِ 
رَانِهِ  دَانِهِ أوَْ ينَُص ِ سَانِهِ  فَأبََوَاهُ يهَُو ِ  ."أوَْ يُمَج ِ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den rivayet edildiğine göre, Allah Rasûlü (s.a.s.) şöyle buyurmuştur: “Her 

doğan çocuk (İslâm) fıtrat(ı) üzere doğar. Sonra anne babası onu Yahudi, Hristiyan veya Mecusi 

yapar.” (Buhârî, Tefsîr (Rûm), 2. 

5. 

سْلَامِ قَوْلاا لَا   ، قَالَ: قُلْتُ: يَا رَسُولَ الِلَّ، قُلْ لِي فِي الِْْ عَنْ سُفْيَانَ بْنِ عَبْدِ الِلَّ الثَّقَفِي ِ
ا بَعْدَكَ  أسَْألَُ عَنْهُ   ."اسْتَقِمْ ثمَُّ قُلْ: آمَنْتُ بِالِلَّ،  قَالَ: " ،أحََدا

Süfyan b. Abdullah es-Sekafî (r.a.)’den rivayet edildiğine göre; Ey Allah'ın Resulü, İslam 

hakkında bana öyle bir söz söyle ki senden sonra ona dair kimseye soru sormayayım, dedim: '' 

'Allah'a iman ettim' de, sonra da dosdoğru ol. " buyurdu. (Müslim, Îmân, 62.) 



6. 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:     مِنْ حُسْنِ إِسْلامَِ الْمَرْءِ " عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ الِلَّ صَلَّى اللََّّ
 ."تَرْكُهُ مَا لاَ يَعْنِيهِ 

Ebû Hüreyre (r.a.)’den nakledildiğine göre, Rasûlüllah (s.a.s.) şöyle buyurmuştur: “Kendisini 

ilgilendirmeyen şeyleri (mâlâyâniyi) terk etmesi, kişinin Müslümanlığının güzelliğindendir.” 
(Tirmizî, Zühd, 11.) 

7. 

مِنَ    نِعْمَتَانِ مَغْبُونٌ فِيهِمَا كَثِيرٌ ، قَالَ: قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: "عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ 
ةُ وَالفَرَاغُ  حَّ  ". النَّاسِ: الص ِ

İbn Abbâs (r.a.)’ın naklettiğine göre, Hz. Peygamber (s.a.s.) şöyle buyurmuştur: “İki nimet vardır 

ki insanların çoğu (onları değerlendirme hususunda) aldanmıştır: Sağlık ve boş vakit.” (Buhârî, Rikâk, 

1.) 

8. 

، قَالَ: قَالَ   مَثَلُ الْمُؤْمِنِ  " رَسُولُ الِلَّ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:  عَنْ أبَِي مُوسَى الْأشَْعَرِي ِ
ةِ   الْقُرْآنَ   الَّذِي يَقْرَأُ  رِيحُهَا طَي ِبٌ وَطَعْمُهَا طَي ِبٌ، وَمَثَلُ الْمُؤْمِنِ الَّذِي لَا يَقْرَأُ    مَثَلُ الْأتُْرُجَّ

يْحَانَةِ   لَا رِيحَ لَهَا وَطَعْمُهَا حُلْوٌ، وَمَثَلُ الْمُنَافِقِ الَّذِي يَقْرَأُ الْقُرْآنَ   الْقُرْآنَ مَثَلُ التَّمْرَةِ    مَثَلُ الرَّ
الْقُرْآنَ  يَقْرَأُ  الْمُنَافِقِ الَّذِي لَا  وَمَثَلُ   ، مُرٌّ طَي ِبٌ وَطَعْمُهَا  الْحَنْظَلَةِ   رِيحُهَا  لَهَا   كَمَثَلِ  لَيْسَ 

 ."رِيحٌ وَطَعْمُهَا مُرٌّ 

Ebû Musâ el-Eş’arî (r.a.)’den nakledildiğine göre Rasûlüllah (s.a.s.) şöyle buyurmuştur: “Kur’an 

okuyan mümin turunç gibidir; kokusu da güzeldir tadı da güzeldir. Kur’an okumayan mümin 

hurma gibidir; kokusu yoktur ama tadı güzeldir. Kur’an okuyan münafık reyhan otu gibidir; 

kokusu güzeldir ama tadı acıdır. Kur’an okumayan münafık ise Ebucehil karpuzuna benzer; 

kokusu olmadığı gibi tadı da acıdır.” (Müslim, Müsâfirîn, 243.) 

9. 

وَسَلَّمَ: " عَلَيْهِ   ُ قَالَ رَسُولُ الِلَّ صَلَّى اللََّّ قَالَ:  هُرَيْرَةَ،  أبَِي  تِي  عَنْ  أمَُّ مَنْ حَفِظَ عَلَى 
 ". فِيمَا يَنْفَعُهُمْ مِنْ أمَْرِ دِينِهِمْ بعُِثَ يَوْمَ الْقِيَامَةِ مِنَ الْعُلَمَاءِ  أرَْبَعِينَ حَدِيثاا

Ebû Hüreyre (r.a)’den nakledildiğine göre, Rasûlüllah (s.a.s.) şöyle buyurmuştur: “Ümmetimin 

dinî işlerine dair kırk hadis derleyen kimseyi Allah Teâlâ âlimler topluluğu arasında diriltir” (Beyhakî 

Şuabü’l-iman 1596) 

10. 

ثمَُّ  رَغِمَ أنَْفُ، ثُمَّ رَغِمَ أنَْفُ،"عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ، عَنِ النَّبِي ِ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، قَالَ: 
مَنْ أدَْرَكَ أبََوَيْهِ عِنْدَ الْكِبَرِ، أحََدَهُمَا أوَْ كِلَيْهِمَا  "قِيلَ: مَنْ؟ يَا رَسُولَ الِلَّ قَالَ:    "،رَغِمَ أنَْفُ 

 ". فَلَمْ يَدْخُلِ الْجَنَّةَ 



Ebû Hüreyre (r.a)’den nakledildiğine göre, Rasûlüllah (s.a.s.): “Burnu yere sürtünsün! Burnu yere 

sürtünsün! Burnu yere sürtünsün!” dedi. “Kimin ya Rasûlallah?” diye kendisine sorulunca da 

şöyle buyurdu: “Anne babasından birisinin ya da her ikisinin ihtiyarlığında yanlarında bulunup 

da cennete giremeyenin!” (Müslim, Birr, 9.) 

11. 

عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:  عَنْ أبَِي مَسْعُودٍ   فَلَهُ مِثْلُ  "قَالَ رَسُولُ الِلَّ صَلَّى اللَُّ  مَنْ دَلَّ عَلَى خَيْرٍ 
 ".أجَْرِ فَاعِلِهِ 

«Ebû Mesud (r.a)’den nakledildiğine göre, Rasûlüllah (s.a.s.): “Her kim bir hayra vesile olursa 

ona da hayrı yapanın ecri kadar ecir verilir.» buyurdular. (Müslim, İmare 38) 

12. 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:   اتَّقِ الِلَّ حَيْثمَُا كُنْتَ، وَأتَْبِعِ "عَنْ أبَِي ذَر ٍ قَالَ: قَالَ لِي رَسُولُ الِلَّ صَلَّى اللََّّ
ئَةَ  ي ِ  ".الحَسَنَةَ تَمْحُهَا، وَخَالِقِ النَّاسَ بِخُلُقٍ حَسَنٍ  السَّ

Ebû Zer (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Nerede olursan ol Allah’a 

karşı gelmekten sakın; yaptığın kötülüğün arkasından bir iyilik yap ki bu onu yok etsin. İnsanlara 

karşı güzel ahlakın gereğine göre davran. Tirmizî, Birr, 55. 

13. 

يمَانُ بِضْعٌ وَسَبْعُونَ  "عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ الِلَّ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:      ــالِْْ
، فَأفَْضَلُهَا قَوْلُ لَا إِلَهَ إِلاَّ اللَُّ،  ــوَسِتُّونَ    أوَْ بِضْعٌ  وَأدَْنَاهَا إِمَاطَةُ الْأذََى عَنِ الطَّرِيقِ،   شُعْبَةا

يمَانِ   . "وَالْحَيَاءُ شُعْبَةٌ مِنَ الِْْ

Ebû Hüreyre (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: İman, yetmiş küsur 

derecedir. En üstünü “Lâ ilâhe illallah (Allah’tan başka ilah yoktur)” sözüdür, en düşük derecesi 

de rahatsız edici bir şeyi yoldan kaldırmaktır. Hayâ da imandandır.  Buhârî, Îmân, 3; Müslim, Îmân, 57, 58. 

14. 

رْهُ   مَنْ رَأىَ"رَسُولَ الِلَّ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:   قَالَ عَنْ أبَِي سَعِيدٍ:   ا فَلْيُغَي ِ مِنْكُمْ مُنْكَرا
يمَانِ   ". بِيَدِهِ، فَإِنْ لَمْ يَسْتَطِعْ فَبِلِسَانِهِ، فَإِنْ لَمْ يَسْتَطِعْ فَبِقَلْبِهِ، وَذَلِكَ أضَْعَفُ الِْْ

Ebû Saîd (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Kim kötü ve çirkin bir iş 

görürse onu eliyle düzeltsin; eğer buna gücü yetmiyorsa diliyle düzeltsin; buna da gücü yetmezse, 

kalben karşı koysun. Bu da imanın en zayıf derecesidir. Müslim, Îmân, 78; Ebû Dâvûd, Salât, 248. 

15. 

حَتَّى يُحِبَّ لِأخَِيهِ   لاَ يُؤْمِنُ أحََدُكُمْ "عَنْ أنََسٍ عَنِ النَّبِي ِ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ:  
 ". مَا يُحِبُّ لِنَفْسِهِ 

Enes b. Mâlik (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Hiçbiriniz kendisi 

için istediğini (mü’min) kardeşi için istemedikçe (gerçek) iman etmiş olamaz. Buhârî, Îmân, 7; Müslim, 

Îmân, 71. 



16. 

ِ بْنِ   عَبْدِ عن   ِ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:    قالعُمَرَ    اللََّّ المُسْلِمُ أخَُو المُسْلِمِ لاَ  "رَسُولَ اللََّّ
جَ عَنْ مُسْلِمٍ    يَظْلِمُهُ  ُ فِي حَاجَتِهِ، وَمَنْ فَرَّ وَلاَ يسُْلِمُهُ، وَمَنْ كَانَ فِي حَاجَةِ أخَِيهِ كَانَ اللََّّ

ُ يَوْمَ  ا سَتَرَهُ اللََّّ ُ عَنْهُ كُرْبَةا مِنْ كُرُبَاتِ يَوْمِ القِيَامَةِ، وَمَنْ سَتَرَ مُسْلِما جَ اللََّّ ، فَرَّ  ". القِيَامَةِ كُرْبَةا

Abdullah b. Ömer (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Müslüman 

müslümanın kardeşidir. Ona zulmetmez, onu (düşmanına) teslim etmez. Kim, (mümin) kardeşinin 

bir ihtiyacını giderirse Allah da onun bir ihtiyacını giderir. Kim müslümanı bir sıkıntıdan 

kurtarırsa, bu sebeple Allah da onu kıyamet günü sıkıntılarının birinden kurtarır. Kim bir 

müslümanı(n kusurunu) örterse, Allah da Kıyamet günü onu(n kusurunu) örter. Buhârî, Mezâlim, 3; 

Müslim, Birr, 58. 

17. 

وَسَلَّمَ:   عَلَيْهِ   ُ اللََّّ صَلَّى  الِلَّ  رَسُولُ  قَالَ  قَالَ:  هُرَيْرَةَ،  أبَِي  سَلِمَ  "عَنْ  مَنْ  الْمُسْلِمُ 
 ". مِنْ لِسَانِهِ وَيَدِهِ، وَالمُؤْمِنُ مَنْ أمَِنَهُ النَّاسُ عَلَى دِمَائِهِمْ وَأمَْوَالِهِمْ  الْمُسْلِمُونَ 

Ebû Hüreyre (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Müslüman, insanların 

elinden ve dilinden selamette olduğu kimsedir. Mümin de insanların canları ve malları konusunda 

güvende olduğu kimsedir.  Tirmizî, Îmân, 12; Nesâî, Îmân, 8. 

18. 

وَلاَ  تَبَاغَضُوا،  »لاَ  قَالَ:  وَسَلَّمَ  عَلَيْهِ  اللَُّ  صَلَّى   ِ اللََّّ رَسُولَ  أنََّ  مَالِكٍ:  بْنِ  أنََسِ  عَنْ 
إِخْوَاناا، وَلاَ يَحِلُّ لِمُسْلِمٍ أنَْ يَهْجُرَ أخََاهُ فَوْقَ   ــ  عِبَادَ اللََِّّ ــ  وَلاَ تَدَابَرُوا، وَكُونُوا    تَحَاسَدُوا،
 ".ثَلاثَِ لَيَالٍ 

Enes b. Mâlik (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Birbirinize 

buğzetmeyin, birbirinize haset etmeyin, birbirinize arka çevirmeyin; ey Allah’ın kulları, kardeş 

olun. Bir müslümana, üç günden fazla (din) kardeşi ile dargın durması helal(doğru) olmaz. Buhârî, 

Edeb, 57, 58. 

19. 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:    ،عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ  ثَلاثَُ دَعَوَاتٍ مُسْتَجَابَاتٌ لاَ  "قَالَ رَسُولُ الِلَّ صَلَّى اللََّّ
: دَعْوَةُ الْمَظْلُومِ، وَدَعْوَةُ الْمُسَافِرِ، وَدَعْوَةُ الوَالِدِ عَلَى وَلَدِهِ  شَكَّ   . "فِيهِنَّ

Ebû Hüreyre (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Üç dua vardır ki, 

bunlar şüphesiz kabul edilir: Mazlumun duası, yolcunun duası ve babanın evladına duası. İbn Mâce, 

Dua, 11. 

20. 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَ   اصِ عَ الْ   نِ بْ   يدِ عِ سَ   نْ عَ  ا لَ وَ   مَا نَحَلَ وَالِدٌ "الَ:  أنََّ رَسُولَ الِلَّ صَلَّى اللََّّ   دا
 ."نْ نَحْلٍ أفَْضَلَ مِنْ أدََبٍ حَسَنٍ مِ 

Saîd b. el-Âs (r.a)’dan rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Hiçbir baba; çocuğuna, 

güzel terbiyeden daha üstün bir hediye veremez. Tirmizî, Birr, 33. 



21. 

 ".لِنِسَائِهِمْ خِياَرُكُمْ خِياَرُكُمْ "صَلى  اللَّ عليه وسلم قاَلَ:  يِ  بِ عَنْ أبَيِ هُرَيْرَةَ، عَنِ النَّ 

Ebû Hüreyre (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Sizin en hayırlılarınız, 

hanımlarına karşı en iyi davrananlarınızdır.  Tirmizî, Radâ’, 11; İbn Mâce, Nikâh, 50. 

22. 

عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:   عَنْ أنَسِ،  ُ رْ "قَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللََّّ لَيْسَ مِنَّا مَنْ لَمْ يَرْحَمْ صَغِيرَنَا وَيُوَق ِ
 ".كَبِيرَنَا

Enes b. Mâlik (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Küçüklerimize 

merhamet etmeyen, büyüklerimize saygı göstermeyen bizden değildir. Tirmizî, Birr, 15; Ebû Dâvûd, Edeb, 

66. 

23. 

كَافِلُ الْيَتِيمِ لَهُ أوَْ لِغَيْرِهِ  "عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ الِلَّ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:  
ابَةِ وَالْوُسْطَىوَأشََارَ  "،كَهَاتَيْنِ فِي الْجَنَّةِ  أنََا وَهُوَ  بَّ  . بِالسَّ

Ebû Hüreyre (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Peygamberimiz işaret 

parmağı ve orta parmağıyla işaret ederek: “Gerek kendisine ve gerekse başkasına ait herhangi bir 

yetimi görüp gözetmeyi üzerine alan kimse ile ben, cennette işte böyle yan yanayız” buyurmuştur. 
Buhârî, Talâk, 25, Edeb, 24; Müslim, Zühd, 42. 

24. 

ُ عَنْهُ، عَنِ النَّبِي ِ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ:   بْعَ "عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ رَضِيَ اللََّّ  اجْتَنِبُوا السَّ
؟ قَالَ:    ،"تِ المُوبِقَا ِ وَمَا هُنَّ حْرُ، وَقَتْلُ النَّفْسِ الَّتِي  "قَالُوا: يَا رَسُولَ اللََّّ ِ، وَالس ِ رْكُ بِاللََّّ الش ِ

وَقَذْفُ   حْفِ،  الزَّ يَوْمَ  وَالتَّوَل ِي  اليَتِيمِ،  مَالِ  وَأكَْلُ  بَا،  الر ِ وَأكَْلُ   ، بِالحَق ِ إِلاَّ   ُ اللََّّ مَ  حَرَّ
 ".المُحْصَنَاتِ المُؤْمِنَاتِ الغَافِلاتَِ 

Ebû Hüreyre (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: (İnsanı) helâk eden şu 

yedi şeyden kaçının. Onlar nelerdir ya Resulullah dediler. Bunun üzerine: Allah’a şirk koşmak, 

sihir, Allah’ın haram kıldığı cana kıymak, faiz yemek, yetim malı yemek, savaştan kaçmak, 

suçsuz ve namuslu mümin kadınlara iftirada bulunmak buyurdu. Buhârî, Vasâyâ, 23, Tıbb, 48; Müslim, Îmân, 

144. 

25. 

ِ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:   ِ وَاليَوْمِ  " عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللََّّ مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ بِاللََّّ
ِ وَاليَوْمِ الآخِرِ فَلْيُكْرِمْ ضَيْفَهُ، وَمَنْ كَانَ يُؤْمِنُ    الآخِرِ فَلاَ يُؤْذِ جَارَهُ، وَمَنْ كَانَ يُؤْمِنُ بِاللََّّ

ا أوَْ لِيَصْمُتْ   وَاليَوْمِ الآخِرِ فَلْيَقُلْ خَيْرا
ِ  ."بِاللََّّ

Ebû Hüreyre (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Allah’a ve ahiret 

gününe imân eden kimse, komşusuna eziyet etmesin. Allah’a ve ahiret gününe imân eden 

misafirine ikramda bulunsun. Allah’a ve ahiret gününe imân eden kimse, ya hayır söylesin veya 

sussun. Buhârî, Edeb, 31, 85; Müslim, Îmân, 74, 75. 



26. 

إِنَّ   الْمُؤْمِنِ،  لِأمَْرِ  ا  وَسَلَّمَ: »عَجَبا قَالَ رَسُولُ الِلَّ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ  قَالَ:  عَنْ صُهَيْبٍ، 
اءُ شَكَرَ أمَْرَهُ كُلَّهُ   ا لَهُ، وَإِنْ    خَيْرٌ، وَلَيْسَ ذَاكَ لِأحََدٍ إِلاَّ لِلْمُؤْمِنِ، إِنْ أصََابَتْهُ سَرَّ فَكَانَ خَيْرا

اءُ  ا لَهُ  أصََابَتْهُ ضَرَّ  ". صَبَرَ فَكَانَ خَيْرا

Suhayb (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Mü’minin başka hiç 

kimsede bulunmayan ilginç bir hali vardır; O’nun her işi hayırdır. Eğer bir genişliğe (nimete) 

kavuşursa şükreder ve bu onun için bir hayır olur. Eğer bir darlığa (musibete) uğrarsa sabreder ve 

bu da onun için bir hayır olur. Müslim, Zühd, 64; Dârim”, Rikâk, 61. 

27. 

ِ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:   ُ عَنْهُ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ اللََّّ مَا  "عَنْ أنََسِ بْنِ مَالِكٍ رَضِيَ اللََّّ
ا، فَيَأْكُلُ مِنْهُ طَيْرٌ أوَْ إِنْسَانٌ أوَْ بَهِيمَةٌ، إِلاَّ كَانَ لَهُ بِهِ   مِنْ مُسْلِمٍ  ا، أوَْ يَزْرَعُ زَرْعا يَغْرِسُ غَرْسا

 ". صَدَقَةٌ 

Enes b. Mâlik (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu:Bir müslümanın 

diktiği ağaçtan veya ektiği ekinden insan, hayvan ve kuşların yedikleri şeyler, o müslüman için 

birer sadakadır. Buhârî, Edeb, 27; Müslim, Müsâkât, 7. 

28. 

بَشِيرٍ عَنْ   بْنَ  وَسَلَّمَ   قال  النُّعْمَانَ  عَلَيْهِ  اللَُّ  صَلَّى   ِ اللََّّ الْجَسَدِ  "  :رَسُولَ  فِي  وَإِنَّ  ألََا 
، هُ، ألََا وَهِيَ الْقَلْبُ   مُضْغَةا  ". إِذَا صَلُحَتْ صَلُحَ الْجَسَدُ كُلُّهُ، وَإِذَا فَسَدَتْ، فَسَدَ الْجَسَدُ كُلُّ

Numan b. Beşîr (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: İnsanda bir uzuv 

vardır. Eğer o sağlıklı ise bütün vücut sağlıklı olur; eğer o bozulursa bütün vücut bozulur. Dikkat 

edin! O, kalptir. Buhârî, Îmân, 39; Müslim, Müsâkât, 107. 

29. 

أبي   وَسَلَّمَ    نَّ أَ   امَةَ مَ أُ عَن  عَلَيْهِ   ُ اللََّّ صَلَّى  الِلَّ  وَصَلُّوا  "قال:  رَسُولَ  رَبَّكُمْ،   َ اللََّّ اتَّقُوا 
 ".وَصُومُوا شَهْرَكُمْ، وَأدَُّوا زَكَاةَ أمَْوَالِكُمْ، وَأطَِيعُوا ذَا أمَْرِكُمْ تَدْخُلُوا جَنَّةَ رَب ِكُمْ ،  خَمْسَكُمْ 

Ebû Ümâme (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Rabbinize karşı 

gelmekten sakının, beş vakit namazınızı kılın, Ramazan orucunuzu tutun, mallarınızın zekâtını 

verin, yöneticilerinize itaat edin. (Böylelikle) Rabbinizin cennetine girersiniz. Tirmizî, Cum’a, 80 

30. 

  مَنْ تَتَبَّعَ عَوْرَةَ أخَِيهِ الْمُسْلِمِ "اللَّ عليه وسلم قاَلَ:    ىصَل    اللََِّّ أنَّ رَسُولَ    عَنِ ابْنِ عُمَرَ 
ُ عَوْرَتَهُ يَفْضَحْهُ وَلَوْ فِي بَيْتِهِ  ُ عَوْرَتَهُ، وَمَنْ تَتَبَّعَ اللََّّ  ".تَتَبَّعَ اللََّّ

Abdullah b. Ömer (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Her kim 

Müslüman kardeşinin meydana çıkmasını istemediği bir şeyini ortaya çıkarır ve dile verirse; Allah 

da onun ayıplarını, kimsenin bilmesini istemediği hallerini meydana çıkarır. Bu suretle kendi evi 

içinde de olsa onu rezil eder.” Buhârî, “Mezâlim”, 3; Müslim, “Birr”, 5. 



31. 

، اتَّقُوا النَّارَ وَلَوْ بِشِق ِ تَمْرَةٍ "قَالَ:     أنََّ النَّبِيَّ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ   عَنْ عَدِي ِ بْنِ حَاتِمٍ 
بَةٍ   ".فَمَنْ لَمْ يَجِدْ فَبِكَلِمَةٍ طيَ ِ

Adî b. Hâtim (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: Bir hurmanın yarısı 

ile de olsa, kendinizi Cehennem ateşinden koruyun. Bunu da bulamayan, güzel bir söz ile 

kendisini korusun. Buhârî, Edeb 34, Zekât. 

32. 

قَالَ:   وَسَلَّمَ  عَلَيْهِ  اللَُّ  صَلَّى  النَّبِي ِ  عَنِ  عَنْهُ،   ُ اللََّّ رَضِيَ  الأشَْعَرِي ِ  مُوسَى  أبَِي  عَنْ 
 ".الجَائِعَ، وَعُودُوا المَرِيضَ، وَفُكُّوا العَانِيَ  »أطَْعِمُوا

Ebû Musa (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu:  Aç olanı doyurun, hastayı 

ziyaret edin, esiri kurtarın. Buhârî, Cihâd 171. 

33. 

وَسَلَّمَ:  عَلَيْهِ  اللَُّ  ِ صَلَّى  اللََّّ رَسُولُ  قَالَ  قَالَ:  عُمَرَ،  بْنِ   ِ اللََّّ عَبْدِ  الْأجَِيرَ  "  عَنْ  أعَْطُوا 
 ". قَبْلَ أنَْ يَجِفَّ عَرَقُهُ  أجَْرَهُ،

Abdullah b. Ömer (r.a)’den rivayet edildi ki Allah Resûlü (s.a.v) şöyle buyurdu: İşçiye ücretini 

teri kurumadan verin. İbn Mâce, Rehin, 4. 

34. 

ُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:   اتِ "عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ الِلَّ صَلَّى اللََّّ   "،أكَْثِرُوا ذِكْرَ هَاذِمِ اللَّذَّ
 .يَعْنِي الْمَوْتَ 

Ebû Hüreyre (r.a.)’den rivayet edildiğine göre Allah Rasûlü (s.a.s.) şöyle buyurmuştur: 

“Lezzetleri yok edeni (yani ölümü) çok hatırlayın.” (Tirmizî, Zühd, 4.) 

35. 

ى: العَضْبَاءَ، وَكَانَتْ   صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ تسَُمَّ
ِ  عَنْ أنََسٍ، قَالَ: كَانَتْ نَاقَةٌ لِرَسُولِ اللََّّ

  لاَ تسُْبَقُ، فَجَاءَ أعَْرَابِيٌّ عَلَى قَعُودٍ لَهُ فَسَبَقَهَا، فَاشْتَدَّ ذَلِكَ عَلَى المُسْلِمِينَ، وَقَالُوا: سُبِقَتِ 
ِ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:   ِ أنَْ لاَ يَرْفَعَ شَيْئاا مِنَ  "العَضْبَاءُ، فَقَالَ رَسُولُ اللََّّ ا عَلَى اللََّّ إِنَّ حَقًّ

نْيَا إِلاَّ وَضَعَهُ   ".الدُّ

Enes b. Malik (r.a.)’den rivayet edildiğine göre: “Rasulüllah (s.a.s.)’ın Adbâ isminde (seferde, 

yarışta) geçilemeyen dişi bir binek devesi vardı. Bir ara genç yük devesi üstünde bir bedevi geldi 

ve (yapılan koşuda bedevinin devesi) Adbâ’yı geçti. Bu durum Müslümanlara ağır geldi. ‘Adbâ 

yenildi!’ dediler. Bunun üzerine Rasulüllah (s.a.s.) şöyle dedi: ‘Dünyada yükselttiği her şeyi geri 

indirmek Allah’ın bir kanunudur!’” (Buhârî, Rikak, 38.) 

36. 

مِ : "رَسُولَ اللََِّّ   قَالَ   ،عَنْ صَفِيَّةَ بِنْتِ حُيَي ٍ  يْطَانَ يَجْرِي مِنَ الِْنْسَانِ مَجْرَى الدَّ  ".إِنَّ الشَّ

Hz. Safiyye’den (r.a) (r.a.)’den rivayet edildiğine göre Allah Rasûlü (s.a.s.) şöyle demiştir: 

“Muhakkak ki şeytan, insanın vücudunda kanın dolaştığı gibi dolaşır.” (Müslim, Selâm, 24.) 



37. 

بْنِ عَبْدِ الِلَّ، أنََّ رَسُولَ الِلَّ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ   اتَّقُوا الظُّلْمَ، فَإِنَّ  "قَالَ:    وَسَلَّمَ عَنْ جَابِرِ 
حَّ أهَْلَكَ  الظُّلْمَ  ، فَإِنَّ الشُّ حَّ  ". مَنْ كَانَ قَبْلَكُمْ  ظلُُمَاتٌ يَوْمَ الْقِيَامَةِ، وَاتَّقُوا الشُّ

Câbir b. Abdullah (r.a.)’ın naklettiğine göre, Hz. Peygamber (s.a.s.) şöyle buyurdu: “Zulümden 

kaçının; zulüm (zalim için) kıyamet gününde zifiri karanlıklardır. Cimrilikten de kaçının zira 

sizden öncekileri helak etmiştir.” (Müslim, Birr, 56.) 

38. 

لَا تَدْخُلُونَ الْجَنَّةَ حَتَّى  "عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ، قَالَ: قَالَ رَسُولُ الِلَّ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ:  
أفَْشُوا    تُؤْمِنُوا، تَحَابَبْتُمْ؟  فَعَلْتُمُوهُ  إِذَا  شَيْءٍ  عَلَى  أدَُلُّكُمْ  أوََلَا  تَحَابُّوا،  حَتَّى  تُؤْمِنُوا  وَلَا 

لَامَ بَيْنَكُمْ   ".السَّ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den rivayet edildiğine göre Allah Rasûlü (s.a.s.) şöyle buyurmuştur: “Siz imân 

etmedikçe cennete giremezsiniz. Birbirinizi sevmedikçe de (tam) imân etmiş olmazsınız. 

Birbirinizi sevmenizi sağlayacak şeyi size haber vereyim mi? Aranızda selamı yayın.” (Müslim, İman, 

22/54.) 

39. 

بْنِ عَمْرٍو،    ِ يَرْحَمُهُمُ قال: "  النَّبِيَّ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ   عنعَنْ عَبْدِ اللََّّ احِمُونَ  الرَّ
حْمَنُ  مَاءِ  يفِ  نْ مَ ارْحَمُوا  ،الرَّ  ". الْأرَْضِ يَرْحَمْكُمْ مَنْ فِي السَّ

Abdullah b. Amr (r.a.)’dan nakledildiğine göre, Hz. Peygamber (s.a.s.) şöyle buyurmuştur: 

“Merhamet edene Rahman da merhamet eder. Siz yerdekilere merhamet edin ki, gökteki (Allah) 

de size merhamet etsin.” (Ebu Davud, Edeb, 58.) 

40. 

ِ صَلَّى اللَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قَالَ: »مَنْ كَانَتْ عِنْدَهُ مَظْلِمَةٌ   عَنْ أبَِي هُرَيْرَةَ: أنََّ رَسُولَ اللََّّ
لْهُ مِنْهَا، فَإِنَّهُ لَيْسَ ثَمَّ دِينَارٌ وَلاَ دِرْهَمٌ  لِأخَِيهِ   ". فَلْيَتَحَلَّ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den rivayet edildiğine göre Allah Rasûlü (s.a.s.) şöyle buyurmuştur: "Kimin 

yanında kardeşine âit haksız alınmış bir hakk varsa, o haksızlıktan dolayı hakk sahibiyle 

helâlleşsin. Kıyamette dinar ve dirhem geçerli değildir. (Buhârî, Mezâlim 10) 

 


